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This paper 1s a portion of the result obtained from one year's in-
vestigation of Akha in Northern Thalland.

Various organisations of Thailand and Japan gave me invaluable co-
operation 1n the investigation., Without thelr cooperation and help the
investigation could not have taken place at all. I would like to ex-
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In addition, I am very grateful to many persons who kindly helped me
in this investigation. Finally, my speclal thanks go to the people of
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The purpose of the lnvestigatlion was to describe the grammatical
structure of Akha; however, thils paper deals with the phonemlic system
only. The morphemes and the syntax and other subjects wlll be treated
on other occasions. Thils paper 1s just an interim report and many
rectifications and insertions will be added afterwards. For the place

*This article originally appeared in Japanese in Tonan Ajita Kenkyu
(Southeast Asian Studies) 4 (1966), 122-132. The footnotes appearing
in the original are not included in this translated version.
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names appearing in the paper, please refer to the map. [Map not in-
cluded in the translation.]

0. THE AKHA TRIBE AND THE AKHA LANGUAGE

0.1. In addition to the tribes of Thal, various tribes inhablt Thailand;
they are 1) Thai, 2) Tibeto-Burmese, 3) Mon-Knmer, 4) Karen, 5) Meo-Yao;
plus the Chinese and Indians.

Among the languages belonging to the group of Tibeto-Burmese men-
tioned above, Akha, Lahu Na, Lahu Shi, Lahu Ni, Lisu and Bilsu are spoken
in Thailand. According to the classification by Robert Shafer, all of
them are consldered to be closely related to the Burmish-Loloish group.
Speakers of these languages live mainly in mountainous regions of
Northern Thailand and practise slash and burn agricultural techniques.

Besides Thalland, the Akha live in YiUnnan Province in China, the Shan
States in Burma, and In northern Laos. It 1s believed that the Akha
tribe moved to Thalland from Burma not very long ago; the area of Thai-
land inhabited by the tribe 1s very limited. At the present it includes
only four districts in the northernmost part of Chiengrai province,
namely: Maesal, Maechan, Chiengsaen and Maesurai. A small number of
them moved to Maesural district from Maesal only recently, during the
period of the investigation, and it seems that this district is the
southern boundary of the distribution of the Akha tribe. According to
Gordon Young, the number of Akha people in Thalland is about 25,200, but
i1t seems that some villages were not included in hils statisties, and
therefore, the actual number must be slightly larger.

It 1s said that the number of Akha people in the Shan States in Burma,
with Kengtung at its centre, is over 40,000; in Ylnnan Province in China
there are about 48,700, and in northern Laos about 4500. But I think
that the exact number remains unknown, since the Akha prefer to live in
very inaccessible, remote areas. They say that the Akha tribe came to
Thailand about twenty years ago. But the movement continues even now,
and qulte a few of my acquaintances said to me that they came from Burma
only recently. It was not unusual during my stay to meet small groups
of Akha people who had just come over the border. Even when they settle
down 1n Thalland, they cross the border to visit their relations, and
their relations do the same.

It is hard to say whether this tendency i1s the speciflc reason why
they do not move southward from the border area in Northern Thailand; at
least there 1s no sign of such a movement now.

0.2. The Akha language 1s not subdivided; it has no subclassifications
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like the Lahu has, which is divided into Lahu Ni and Lahu Na. Akha is
just called Akha everywhere. Because of this, it 1s apt to be con-
sidered as a unitary language. But when you do field work or read the
available reports (though there are very few of them), you find that it
is not always true. Consldering that the Akha live in vast areas and
very lnaccessible places, it 1s likely that there are various Akha lan-
guages, though they are all just called Akha. But actual classification
of groups of dialects would necessitate collection of data in a much
wider area. Even 1f we 1limit the area to Thalland, 1t 1s not too much
to say that the language varies a little from one village to another.

I collected some samples from several villages, in addition to the two
villages where I did my main 1investigation.

The samples show that the languages spoken 1n two villages only
10-20 kllometres apart are slightly different. It 1s impossible to say,
at present, what relation exists between them. That 1s why 1in this
paper the Akha language discussed 1s only the dlalect spoken in Alu vil-
lage 1n Northern Thailand.

Alu village 1s situated in a mountainous area 55 killometres north-
west of Chiengral City. There are about 400 people in this village,
and it must be among the very largest villages of the hill tribes.

I also 1nvestlgated the Akha dlalect of Saenchal village which lies
5 kilometres south of Alu village. The differences between these two
dialects wlll be dealt with briefly in the final part of this paper.

The Akha people can scarcely speak Thal. Even 1n Saenchal village
which is the only village that has a primary school run by the Border
Police, few villagers speak Thal. Generally speaklng, when they contact
Thal people, they speak Shan or the dialect of Northern Thal which is
modified to Shan. Among the hill tribes, Lahu Na 1s the most popular
[1lingua franca], followed by Shan and the Chinese dlalect spoken in
Ylinnan. Among those whd have come from Burma lately, qulte a few can
speak Burmese.

In Alu village, no Thail, not even the Northern dlalect, 1s spoken,
and I had to make my investigation with the help of a young Shan who
came from Burma and could speak Akha, Lahu Na, Burmese and English,
besides Shan. I was assisted mainly by a nineteen year old informant
whose name was Apa. However, I checked the data wlth other villagers
at every opportunity and trled to speak the Akha language myself in
order to get natural data.

The Akha language 1s unwritten as are the languages of the other hill
tribe minorities. In Burma, it 1s reported that Christian missionaries
have made an orthography for Akha using Roman letters, and that the
Bible has been published. But it seems that very few Akha people, 1n



38

limlted areas, can use this orthography. Of course, there is no
orthography of the Akha language 1n use in Thailand, and an analysis of
Akha has never been done in Thailand. For the Akha 1n Burma and Laos,
several reports have been issued. For the Akha in Yilinnan 1t is supposed
that Chinese linguists have carried out investigations, but there 1s no
avallable data here; therefore thls paper 1s based on the data obtalned
in my spot survey and does not refer to any other data or articles.

1. PHONEMES OF THE ALU DIALECT OF AKHA
1.1. A RESUME

The maximum unilt treated in thls paper 1s the syllable. The treat-
ment of the relation of one syllable to another, or of lingulstic unilts
blgger than the syllable, wlll be deferred to other occasions.

I think the most fundamental problem in the process of consolidating
data obtalned from on-the-spot-investigations is to deduce, firstly,
the minimum linguistle unit. A syllable of Akha 1s a solld form, the
same as a syllable of some other famlliar languages, and it 1s also a
morpheme. Therefore, 1t 1s reasonable that the syllable should be
treated as the minimum unit in the explanatlion of the phonemes of Akha.
A syllable of Akha consists of phonemes, which can be subdlvided into
consonants, vowels and tones. I wlll explaln these 1n the context of
syllables.

1.2. SYLLABIC STRUCTURE

The maximum syllable structure of Akha 1s expressed by the followlng
formula: T
Sy =

C (CZ) v (C3)

1
In thls formula, Sy means syllable, T means tone, C means consonant,
and V means vowel. Letters 1n parentheses express "the element which
is not 1indispensable" and letters wilthout parentheses express "in-
dispensable elements".

When each of these [syllabic positions] is filled by an element we
have a syllable of Akha.

For example, Cl = /m/; (CZ> = /j/; V= /o/; T = Falling tone (this
1s shown by the symbol /'/). Sy = /mjd/ 'monkey’.

I will describe the syllabic structures of the Alu dialect of Akha
according to thls formula and gilve examples for each.
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i. c, VT /si/ blood
ii. C.C,VT /bjad/ honeybee
sy - 172
11i. C,VC.T /m3n/ horse
173
1 “hA
iv. C,C,VC,T /('a)-bjdn/ colleague

In the next part, I will describe each element which constructs
syllables.

1.3. SYLLABLE-INITIAL CONSONANTS

In this paper, syllable-lnitial consonants are shown as Cl’ or
Cl(Cz)- in the formula in 1.2. The elements whilch can occur as Cl- or
Cl(Cz)- (e.g. /j/) are those shown in the followlng table.

The table shows that there 1s not only a contrast of volced and
volceless quallties, but also, 1n the case of the volceless feature,
there 1s contrast of the asplrated and unaspirated features for stop
consonants.

For nasals, all are voiced, and there 1s no contrast between asplrated
and unaspirated; the contrast between nasals 1s shown only by the point
of articulation. The same 1s true for oral contlnuants. For fricatives,
there 1s no contrast between asplrated and unasplrated, but there 1s a
contrast between volced and volceless.

All of the consonants can fi1ll1 the posltlion of Cl; however, only
/-j=-/ mentioned above can fill the position of —(Cz)-.

In fact, only /pj-; phj-; bj; mj/ ever occur as Cl(CZ)—. That 1s to
say, when —(CZ)— 1s filled in Cl(CZ)-, Cl must be one of the bllabilals.
Labial |Dental |Palatal Velar Ete.
voiceless|unaspirated p t c k
Stop " aspirated ph th ch kh
voiced unaspirated b d 3y g '
Nasgal voiced unaspirated m n ] n
Frica- | voiceless|unaspirated s x h
tive voiced unaspirated Y
Oral
contin-| voiced unaspirated 1 j
uant

Syllable-initial consonanis
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Some examples of the contrasts between consonants in the positions

Cl(CQ)— are as follows:

/pa-te/ rain coat /phé-'d/ to borrow money
/bad-ba/ cheek /ma=-sd/ bamboo
/pjd-"d/ to scratch /phjd-'d/ feverish
/bja/ honeybee /mjd-'d/ much
/ta-'4/ salty /tha-"d/ put on
/da-Yum/ a flight of steps /nd-ja/ earring
/ba-la/ moon /ca-thdn/ navel
/ché-chd/ 1little finger /3a-Ki/ firefly
/ha-*d/ wise /jd/ child

/ka/ erossbow /kha="'d/ to drop off
/ga-ma/ way /nd/ five
/x3-me/ mouth /y3a/ power
/sa-y{/ meat /jo-'a/ wet

/ha-kh&/ bamboo basket

1.4, SYLLABLE-MEDIAL VOWELS

These are elements which can fill the slot V in the formula in 1.2.

Eleven vowel contrasts can be observed 1n the Alu dialect, which are
classified by poslition of the tongue ([longltudinal position] and
height) and shape of the lips (see the following table).

The special vowel /T/ in this table is not a vowel but a consonant
in terms of phonemics; however when we regard it in terms of the distri-
butional criteria of syllables, it 1s reasonable to put it with the
vowels. Vowels and consonants in this paper are not classified by the
character of the phoneme itself, but are classified by thelr distribu-
tion and function in syllables.

High | Mid Low Ete.
unrounded i e €
Front vowel {
rounded @
unrounded w ) a
Back vowel {
rounded o o
Speetal vowel m
]

/T/ always occurs as the form of ['m] or [p m], and never as the form
[ [}

/TV/' When we regard ['] in [‘T] and [g] in [@ T] as /'/, /h/, it is

possible to describe [‘T] as /IT/’ and [m TJ as /hm/.
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And when we regard /'/ and /h/ in these forms as syllable-initial
1 it 1s seen that /T/ f11ls the position of V.
In the Alu dialect, phonemic comblnations of vowels are not present

consonants C

nor the contrast of long and short vowels. Examples of vowel contrasts
are as follows:

/'a-1i/ boy /'3-1g=-%i/ plump man
/le-'&/ go (upward) /e/ market
/lu-di/ well /lo/ vehicle
/15-ba/ »river, stream /148-4/ come
/js-13/ brown /l@/ heaven, sky

1.5. SYLLABLE-FINAL CONSONANTS

These are elements which fill the slot —(03). In Akha, elements
which f£i1l1 this positlon are extremely limlted. 1In the Alu dlalect,
only /m,n,j/ occur 1n the position -(03) so far as I have found. Syl-
lable-medial vowels and syllable-final consonants 1n this language are
phonetically bound so that 1t 1s impossible to dlvlide them. Therefore
1t 1s very important to conslder the distribution of thelr comblnations.

The followlng table glves the occurrences of /-V (03)/ observed in
the Alu dlalect of Akha.

One of the elements mentioned above, /j/, 1ls observed in only two
cases, /me-saj/ 'Maesai' and /thdj/ 'Thai'; however /mé-san/ 1s also
used side by side [with /me-saj/]. /-an/ has been recorded only in
/mé-saqg/ and /)i-han/, 'Chiengrai'; therefore it 1s possible to say that
/-aj, -ag/ occur only 1n proper nouns, and 1t seems that thelr origin is
not Akha. They are parenthesised in the following table.

# [ om[ - -

-1
-e
-€
-u -um
-0
-2 =29

-a (-an) (-aj)

Syllable-§inal consonants
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As is clear from the table, the elements which occur as —(03) are

/-m,~n/ only.
The distribution of nasals is also quite limited. It will be treated

later.
The following examples are of the syllable-final consonant contrasts:
/sim/ three /s3n/ nail
/mé&-saj/ Maesat /Y1-han/ Chiengrai
1.6. TONES

These are elements which are shown as T in the formula in 1.2. The
difference between T, and C or V is described in the following manner.
The latter have a role in determining the temporal length of syllables;
on the other hand, the former is connected with the whole of syllables
and does not play a role in determining syllable length like C and V.

For example, /mdn/ 'horse',

(¢, = /m/, V = /o/, 03 =/n/, T=/"/).

In this context, C precedes V, V precedes 03, while T has a duration
extending over the whole of the elements /mon/. In comparison with the
contexts of the initial, medial and final positions of syllables Cyo vV,
c T covers the whole of /Cl v 03/.

As the tonemes of Akha, three patterns are observed:

3’

I. Mid level type (ML) no toneme symbol
II. Low falling type (LF) shown by
IIT. High rising type (HR) shown by
In LF and HR, vowels are lengthened, and there is a tendency for the
whole syllable to be lengthened, more than in ML.
The tones may be diagrammed as follows:

! ‘/}' 5 High I.ML /ba-ta/ 'moon'
IIT.HR e 4 II.HR /14-'d/ 'come'’
I.ML =P 3 Mid III.LF /13/ 'interrogative’
II.LF ~ [ 2

— 1 Low

1.7. LIMITATION OF DISTRIBUTIONS OF PHONEMES

The syllables recorded in the Alu dialect are shown in the following
table. Of course, since all of them are based on samples obtained from
my fileld notes it is reasonable to assume that there are many other syl-
lables in the Alu dialect. )

In this table, only the combinations Cl(CZ) and V(CS) are shown;
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tones are excluded. Therefore, there are 1n fact other possible shapes.
For example, /‘T/ can be 1n two forms: /'@/ 'do, make' and /'@/ 'heaven,
sky'; however, in this table, only the form of /IT/ i1s shown and the

tone marking 1s omitted.

Within the sphere of /ﬂ—-_;L__,ﬂ~\ in 1.2. any type of syllables

Cl(Cz) v (Cj)
can exlst in theory. Nevertheless, the actual comblnatlons and dis-

tributions cf each element are limited to some measure 1n practice.

Cl(CZ) v (CS)

_V(CB) .
-i re [F€ Fu o |0 |~a |~g |~w & [m FumFwm~On~an~aj
Cl(Cz)- i
p- o|o ojo
ph- ojolojo|lo|lo|o|o o
b- ojlo|o|ojo
m=- ololo o olo o
pj- o
phj- o o|o
bj- oo
mj- o|lojo (¢}
t- ° o o|lo}o o
th- o|lo|olo]o}jo o (e}
d- ojolo|jo|ojo|o oo ojofo
n- oo olofo o
I- o|lo|lo|ojolotlo}o (e} o}
c- o olojo olojo
ch- (e} ololo|lolo!l o o)
¥~ clololololojololo o o
M- o ojo]Jo|lofjo] o o
j- o|lojlojJolofo}lo}o o o
k- o olo] o
kh- o o o o [}
g- olo|o]o o o}
n- of|o o)
x- o olo}o o o
Y- o|lof{o]o o
s= o) olo ol o of| o o o o
h- ojojlolo]o o) of o
'- o oloflo|lo]o o o
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As 1s obvious from the table and the comments above, the limitation
of distributions of phonemes can be expressed by the followlng.
In the formula //~\\_,~._,__~\
C (C ) Vv (C )

(1) When -(C2) is filled by /j/, Cl must be one of the bilablal con-~
sonants /p, ph, b, m/. /mjd/ 'monkey'

(2) When —(Cz)— is filled by /j/, -V- 1s one of /u, o, o, e, a/.
/bjd/ 'honeybee', /a-bjidn/ 'colleague’

(3) When -V- 1s /T/’ C, must be elther of /', h/. /cé-hT/ 'hair',
/'@/ 'heaven, sky'.

(4) When -v- 1s /T/’ -(CS) is never filled. /'T-'ﬁ/ 'do, make',
/'é-hT/ 'hair'.

(5) When -(C3) is filled by /m/, -V- must be either of /u,w/. /sim/
'three', /'@-dmm-'m/ 'eloudy'

(6) When _(CS) is filled by /n/, -V- must be either of /a,o/. /gdn/
'gpear', /3t-han/ 'Chiengrai’, /mé-san/ 'Maesai’.

7 —(Cz)— must always be /j/. /mjd/ 'thing'

(8) _(CS)_ must always be one of /m, n, j/. /sdm/ 'three', /mdn/
'horse', /mé-san/ 'Maesai’.

(9) When -v- is /1i/, C, is never filled by /n/. We find /&i/ 'two',
but the form /ni/ is not observed. Accordling to examples such as /fe-'d/
teateh' and /nd/ 'spirit, soul', /%/ and /n/ are not distributed con-

trastively, so these should be regarded as different phonemes.

1.8. PHONETIC ANALYSIS OF EACH PHONEME

In parts 1.1. to 1.7. I have described the distribution of each
element in the structure of syllables. Here, I will discuss how these
elements are reallsed in actual speech. That 1s to say, I have ex-
plained elements which construct syllables, in other word, phonemes,
and here I treat states of the phonemes in terms of the phonemic system,
i.e. each phoneme is named, 1ts environment described (that is to say
its position) and definitlons of phonemes are provided. I will give
examples lastly.

1.8.1. Bilabial consonants

(1) /p/: This 1s a volceless unaspirated bilabilal stop [p] in syl-
lable-initial position. In the contexts /-jo, =-ja/, this 1s palatalised
[pJ]. /pa~-jo/ 'tobacco', /pja-'fi/ 'scrateh'.
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(2) /ph/: This is a bilabial stop [p'] which is voiceless and
aspirated in syllable-initial position. In the contexts /-jo, -ja/,
this 1s a palatalised [p'J] which 1s always strongly aspirated.
/phé-d/ 'to borrow money', /phja-'l/ 'feverish'.

(3) /b/: This is a bilabial stop [b] which is voiced and unaspirated
in syllable-initial position. In the contexts /-jo, -ja/, this is a
palatalised [bJY]. /b3-'&/ ‘suck’, /bjo-'G/ 'feel enjoyable’.

(4) /m/: This is a bilabial nasal [m] which is voiced and unaspirated
in syllable-initial position. In cases of /-jo, -ja/, this is a palatal-
ised [mJ] and in syllable-final position this is apt to be volceless
[wm]; but at the same time, the closure is incomplete. /md- "6/ 'good’,
/mjd-'0/ 'many', /jdm/ 'house'.

1.8.2. Dental consonants

(1) /t/: This occurs in syllable-initial position only. This is a
stop [t] which 1s voiceless and unaspirated. /ta-'d/ 'salty'.

(2) /th/: This occurs in syllable-initial position only. This is a
stop [t'] which 1is volceless and aspirated, and has strong aspiration.
/thg-'li/ 'to indicate’.

(3) /d/: This occurs in syllable-initial position only. This 1is a
stop [d] which is voiced and unaspirated. /d3-'l/ 'suck, drink’.

(4) /n/ This occurs in syllable-initial position only. This is a
nasal [n] which is voiced and unaspirated. /né-'d/ 'feel a pain’.

(5) /s/ This occurs in syllable-initial position only. This 1is a
fricative [s] which is voiceless and unaspirated. In the contexts
/-1, -¢/, this is palatalised [¢]. /sd-Y{/ 'meat’, /s{-'d/ 'to die’.

(6) /1/: This occurs in syllable-initial position only. This is a
lateral [1] which is voiced and unaspirated. In the contexts /-1, -g/,
this 1is palatalised to some extent. /14-'d/ 'come’, /'ad-1i/ 'boy'.

1.8.3. Palatal consonants (hard palate)

(1) /c¢/: This occurs in syllable-initial position only. This is
[an affricate] [¢] which is voiceless and unaspirated. /cé-hm/ 'hair'.

(2) /eh/: This occurs in syllable-initial position only. This is
[an affricate] [&'] which is voiceless and aspirated; however the degree
of the closure 1s more incomplete than in the case of /c¢/. /'lU-chg/
'head-dress'.

(3) /)/: This occurs in syllable-initial position only. This is
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[an affricate] {J] which i1s voiced and unaspirated. It has incomplete
closure the same as in the case of /ch/. It could be said that /ch, J/
are fricatives in terms of phonetics; however, considering relatlons
expressed by /p, ph, b, m/ : /k, kh, ¢, n/ : /¢, -, -, B/, 1t 1s reason-
able to think that /ch, J/ are the elements which can fill the positilons
of the dashes. /Ja-'t/ 'to eat'.

(4) /¥/: This occurs 1in syllable-initial position only. This 1s
nasal [npl. /&i/ 'two', /ha-'di/ 'wise'.
(5) /}j/: In syllable-initial position, thls becomes the semi-vowel

[J] which is voilced and unaspirated, and in syllable-final position,
this becomes [8]. /ja/ 'ehild', /mé-saj/ ‘Maesai’.

1.8.4. Palatal consonants

(1) /%/: This occurs in syllable-initial position only. This 1is a
stop (k] which 1s voilceless and unaspirated. /ka/ 'eross-bow'.

(2) /kh/: Thils occurs in syllable-initial position only. This 1s a
stop [k'] and always has strong aspiration. /kha-'4i/ 'drop off’'.

(3) /g/: This occurs in syllable-initial position only. This 1is a
stop [g] which is volced and unaspirated. /ga-ma/ 'road’.

(%) /n/: In syllable-initilal position, this becomes nasal [n]; in
syllable~final position, 1t 1s so lncompletely closed that 1t makes the
preceding vowel nasalised. For example, /sdn/ 'nail' 1s pronounced
like [s3:%:11. /na/ 'fish', /md3n/ 'horse', /3i-han/ '"Chiengrai’.

(5) /x/: This occurs in syllable-initial position only. This 1s
fricative [x] which 1s volceless and unaspirated. /x3-13/ 'tiger’,
/ba-xo/ 'leather'.

(6) /y/: This occurs in syllable-initial position only. This 1is
fricative {y] which is volced and unaspirated. /ya3/ 'power', /yg/
'nine'.

1.8.5. Other consonants

(1) /'/: This occurs in syllable-initial position only. This is
very much weaker than a glottal stop; therefore this should be called
glottal tension. /'@/ 'four'.

(2) /h/: This occurs in syllable-initial position. This 1s glottal
fricative [h] which 1s voiceless and unaspirated. /hd-'d/ 'big, large’.
1.8.6. Vowels

(1) /i/: This i1s an unrounded [i] which is high front. In the
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context /x-/, this is apt to be voiceless. AREIT Y, 'go (downward)'.

(2) /e/: This is an unrounded [e] which 1s mid front. In the con-
texts /¢-, ch-, Y-, %-, j/, it 1s narrowed to some extent. /le-'d/ 'go
upward', /che-xdm/ 'lamp’.

(3) /e/: This is an unrounded [¢] which is low front. /le/ 'market’,
/de-*'0i/ 'eateh'.

(4) /g/: This is a rounded [g]. In the contexts /x-, y-/, it becomes
Logl. /j3-chg/ 'sweet', /xg-'0/ 'steal', /yp/ 'nine’.

(5) /u/: This is a rounded [u] which is high back. In the context
/-m/, this becomes [U]. /phu/ 'village', /sGm/ 'three'.

(6) /o/: This is a rounded [o] which is mid back. /do-mi/ 'tail’,
/'4-%x0/ 'hat'.

(7) />/: This is a rounded [o] which is low back. In the context
/-n/, 1t 1s nasalised and becomes [3]. The lips are incompletely
rounded. /ho-~'di/ 'see', /mdn/ 'horse'.

(8) /a/: This is an unrounded [a] which is low back. In the con-
text /-n/, 1t nasalised and becomes [&L]. /xd-13-na/ 'black panther’',
/mé-san/ 'Maesai'.

(9) /w/: This is an unrounded [w] which is high. 1In the context
/-m/, it 1s nasalised and becomes [@i]. /Jjo-sd/ 'new', /dim/ 'clas-

sifier, used for counting flat things'.

(10) /eo/: This 1s an unrounded [e] which is mid back. /sd/ 'teeth’,
/ho-jé/ 'pile’.

(11) /T/: In terms of phonetics, this should be classified as a
consonant; however, considering its distribution in syllables in terms
of phonemics, we can regard 1t as a vowel. To be precise, this /T/ al-
ways occurs in the environments [IT] or [m T]’ and when ['] and [p] in
the above mentioned forms are expressed as /'/ and /h/ 1t 1s possible
to regard [T] as /m/, and when we analyse /'/ and /h/ as syllable-
initial consonants, it 1s clear that /T/ is Vv, 1.e. syllable-~medial
vowel. For example, the syllable /'@/ 'heaven, sky' 1s analysed as fol-
lows: Cl = /'/, ¥V = /T/, T=17/%. /cé-hT/ 'hair', /ju-'@/ "now'.

1.8.7. Tones

(1) /no tonal sign/: Mid level tone [33]. In the case of /Cl (Cz)oq/,
the vowel 1s slightly lengthened. But in other syllables, the vowel is
not lengthened. /ba-la/ 'moon', /hon/ 'chest'.

(2) /'/: Low falling tone [,;]. 1In syllables with this tone, the
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vowel 1s lengthened, and in syllables of the form /C1 (02)00/, the vowel
is lengthened so much that the tone becomes almost like [221]1. /sd/
"teeth', /mjd/ 'monkey', /gdn/ 'spear’.

(3) /’/: High rising tone [45]. The vowel 1is lengthened as in (2).
In the syllable /Cl (Cz)aq/, the vowel is remarkably leéengthened. But in
/Cy (Cz)um/, the vowel is not lengthened. /jo-phdi/ 'blue’, /jo-y3n/
'hard', /jo=8dm/ 'short'.

2. THE ALU DIALECT AND THE SENCHAI DIALECT

2.1. Senchai village was selected as the main investigatory spot along
with Alu village. The dlialects spoken in these two villages only
10 kilometres apart have some differences. The following is a rough
sketch of the differences between them.

I have already described the phonemes of the Alu dialect; therefore,
I will refer only to the outline of the structure of syllables in the
Senchail dialect. And then, I will point out some of the differences be-
tween them. This 1s not a report in which to make comparative studies
of the languages. This paper only points out the differences between
the two dialects.

The structure of syllables in the Senchai dialect can be described

by the formula Sy =//—~‘__j;_,——\\ the same as the Alu dialect.
C, (Cz) v (CBY

2.2. PHONEMES OF THE SENCHAT DIALECT

(1) In conformity with the formula, the phonemes are as in the follow-
ing table.

Labial | Dental |Palatal Velar Ete.

voiceless|unaspirated p t c k

Stop " aspirated ph th ch kh
voiced unaspirated b d Y g

Nasal voiced unaspirated m n H )

Frica- |voiceless|unaspirated s 3 x h

tive voiced unaspirated z ¥
voiceless)unaspirated ts

Affri- " aspirated tsh

cate . .
voiced unaspirated dz

Oral

con- voiced unaspirated 1

tinuant




49

/pj-, phj-, bj-, mj-/ are the possibllitles for Cl(Cz), the same as
in the Alu dialect. Only /j/ can fill -(Cz), and when -(Cz) 1s filled,
Cl must be one of the billablal consonants. )

(2) V (syllable-medial vowel):

High Mid Low Ete.

unrounded i e €

Front vowel {rounded p

unrounded w ® a

Back vovel {rounded u o o

Speeial vowel m

(3) '(CB) (syllable-final consonants): there are only /-j, -9, -m/ in
the Senchal dlalect. When —(03) i1s filled by /m/, -V- must always be
either /u, w/, and when '(CB) i1s filled by /n/, -V- must always be
elther /a, o/, and when /-j/ fills _(CB)’ -V- must always be /a/.

(4) T (tones): The Senchal dialect has the followlng three tones which
are the same as in Alu.
I. Mid level type (ML) no tonal sign
II. Low falling type (LF) *
III. High rising type (HR) ’

2.3. THE DIFFERENCES BETWEEN THE ALU AND SENCHAT DIALECTS

The two dlalects are remarkably different in syllable-initial con-
sonants. On the other hand, there are no conspicuous differences in
syllable-medial vowels and syllable-final consonants. Hence I will
refer only to the syllable-initlal consonants which f1il1l Cl—.

The Alu dialect has 23 consonants, and Senchal has 28, which include
all the consonants of the Alu dlalect. The other five consonants of the
Senchal dialect are /ts, tsh, dz, z, ¥/, which are not observed in Alu.

In what way do these filve consonants occur in the Alu dialect? The
following table represents the differences in syllable-initial conso-
nants of the two dlalects. A large number of samples was obtained; this
1s a part of them.

(See table overleaf.)
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ALU DIALECT SENCHAI DIALECT

' /ts=/ i.
re-! fe! ii.
Jeh-/ /tsh-/ iii.
/ch=/ iv.
/dz-/ V.
/31 ALY - vi.
. il vii.
ri-1 /i-/ viii.
/s=/ ix.
/3= /-1 x.
i. ALU /c-/: SENCHAI /ts-/
/co-"di/ /tso-"d/ build
Jcé-1/ Jtsé=1d/ go across
Jed-rid/ Jtsé-tib/ bark
Jcu-Jé/ Jtsh-jé/ friend
Jch=nw-xd/ Jtsd-nw-x8/ this year
/Ya-ca/ /ya-tsa/ sparrowv
Jmé-cg/ /mé-tsg/ clothes
ii. ALU /c-/: SENCHAI /c-/
/jo-ct/ /jo-cd/ bud
/mi-ci/ /mi-ci/ matech
/ma-cd/ /ma-cd/ bottle
/' i-cd/ Jti-ct/ water
[cd-"d/ Jca-th/ cook
/cé-hT/ /ca-hm/ hair
Jel-nd/ /cf-xé/ deer
iii. ALU /ch=/: SENCHAI /tsh-/
/dd-chi/ /dd-tshi/ root
/cho-hd/ Jtsho-x3/ man
/jo—ch‘/ /jo-tsh?/ belt
/b3-chon/ /bd-tshdn/ forest
/lé—chi-'ﬁ/ /lé-tsh‘—‘&/ wagh
/chd-yo/ /tshd-yo/ fireplace
/chd-bl/ /tshd-bl/ place to drav water
iv. ALU /ch-/: SENCHAI /ch-/
/mi-ché/ /mi-ché/ knife, sword
/'a-ch@/ /'a-ch$/ milk, sweet




iv.

vi.

vii.

viii.

ix.

(continued)

/'h-chg/
/ché/
/ché-chd/

ALU /)-/:
/3o-"d/
/hd=Ye- '/
/Yd-1d/
/36-1d/
/mi-Ya/

ALU /3-/:
/ru-Ye-ye-rd/
/Y8=-14/
/Ya=-1¢/
/Yi-ba/
/Ya-ca/

ALU /J-/:
/'a-ja/
/33/
/ho-3&/
/Ja-mi-Ja/
/ha-Yd-ja/

ALU /]-/:
/j&-14/
/3G-16/
/jb-1d/
/sa-jg/
738/
/Ja-ma/

ALU /s~-/:
/sdm/
/sa-phi/
/ta-si/
/sd/
/s3n/
/ma-sd/

/'4-chg/
/ché/
/ché-chd/

SENCHAI /dz-/
/dzo- "4/
/xd-dze-'di/
/dziti- "6/
/dzdi- "4/
/mi-dza/

SENCHAI /3Y-/
Jta-YR-Ya-rd/
/Y5-14/
/Ya-1¢/

/Y 1-ba/
/Ya-tsa/

SENCHAI /z-/
/'a-za/

/z&/

/ho-2z54/
/zd-mi-za/
/xa-dzdi-za/

SENCHAI /j-/

/J&-14/
/j6-14/
/J8-1d/
/%a-33/
738/

/Ja-ma/

SENCHAI /s-/
/sim/
/sd-phf/
/ta-st/

/sd/

/sdn/
/ma-sd/
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head~-dress
rice

little finger

to learn

to expeetorate
bathing

to buy

fire

the thunder rolle
stay
wind
wine

sparrow

pig

ehild
ptllar
woman, wife

man, husband

be drunk
take up
sleep
born
waist

elephant

three
pepper
seed
teeth
natl

bamboo
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X. ALU /s~/: SENCHAI /%-/
/sa-3y(7/ /%3a-y1/ meat
/st-'d/ JE0-18/ to die
/jo-sdi/ /jo-%d/ yellow
/io=st/ /jo-dd/ new
/stm/ /%dm/ iron
/mi=-sb/ /mi-%04/ pine

2.4. OTHER POINTS OF DIFFERENCE

The following were observed in addition to the samples mentioned

above:

i. ALU /h-/: SENCHAI /x-/
/ho-cd/ /xo-cd/ rat
/cho-ha/ /tsho-x3/ people
/ha-Ydi-ja/ /xa-dzdi-za/ man, husband
/hé-h@/ /zé-h@/ bear
/ha-Ye-33/ /xa-Ye-Y5/ parakeet

ii. ALU /h-/: SENCHAI /h-/
/ho-"di/ /ho-di/ to see
/hd/ /h3/ boiled rice
/3o-hi/ /jo-hd/ big

iii. ALU /'-/: SENCHAI /y-/
/'3-pd/ /yd-pd/ vegetable (leaves)
/'3-hg/ /yd-ng/ vegetable .

A1l of these are samples of syllable-initial consonants only.

There 1s only one case of a difference in vowels between the two
dialects, namely /sd-no/ (Alu) : /sé-no/ (Senchai) which means 'sandals’.
Differences in syllable-final consonants and in tones were not ob-

served.

CONCLUSION

I have described the system of phonemes; still, thils report 1s only
the first stage 1n the process of consolidating my fleld notes. I have
treated phonemes in the context of syllables. Next I must consider the
correlation of syllables, the structure of morphemes and sentences. I
will report the results of each further stage in the future. Therefore,
thls report will become chapter one, paragraph one of the final report.

While I was analysing my data it was seen that the Akha language
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corresponds with Burmese systematlcally, and that there are many dif-
ferences with the Lahu and Lisu languages, though they look like very
close langudges. Of course, my work is not finished. I plan to go back
to the village again before my final report is 1ssued.

When the grammatical structure, glossaries and texts are analysed,
the structure of the Akha language will be apparent. I think the com-
parative study of Akha with closely related languages must wait until
after that time, and complete analyses of Lahu, Lisu and Bisu will be
needed at that time, too.

Translstion edited by David W. Dellinger. Translation provided by

the Translation Service of the Australian National University.
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